Fazekas Tiborc

Családnevek a bukovinai székelyek körében

1. Az 1764-es madéfalvi vérengzést megelőző és követő időszakban az amúgy is súlyosan megviselt erdélyi székely megyékben az egyik legnagyobb gondot a lakosság igen eltérő okok miatt bekövetkező, de folyamatos elvándorlása jelentette.
 A menekülők egyik hagyományos útvonala Moldvába vezetett, természetes tehát, ha most is elsősorban ide szöktek családjaikkal az emberek.
 A Moldvától északra fekvő Bukovina 1774-ben az orosz–török háború eredményeként Ausztria tulajdonába került, s a gyéren lakott terület betelepítésekor a Moldvában élő, ekkor mintegy 7–8 ezer menekülttel
 is számoltak a szervezők. 1776–1786 között így alakult ki az az öt magyar település Bukovinában, amelyeknek lakóit azóta bukovinai székelyekként, esetenként bukovinai csángókként ismerjük a szakirodalomból. A jelen írás a falvakba települtek családneveit kívánja elemezni. A bukovinai családnevek itt elemzendő 18–19. századi rétege ugyanis számos olyan, a településtörténettel összefüggő kérdést vet fel, amelyekkel kapcsolatban a kutatásra még sok feladat vár.

Az alább bemutatásra kerülő névanyag a családnevek legrégebbi rétegét tárgyalja, vagyis a Bukovinába kerülést, illetve az anyakönyvek vezetésének megindulását követő évtizedek családnévanyagát, ám ezt is csupán töredékesen, hiszen egy falu — Andrásfalva — katolikus anyakönyveinek anyaga hiányzik az összesítésből. Az andrásfalvi református anyakönyv adatai, továbbá Istensegíts, Fogadjisten, Hadikfalva és Józseffalva katolikus anyagkönyveinek névanyaga adják vizsgálatom alapját. Minden esetben a halotti anyakönyvek családnévanyagát dolgoztam fel, hogy lehetőleg időben korábbról származó adatokat vizsgálhassak. Összesen 236-féle családnév 929 említését dolgoztam fel, az alábbi megoszlás szerint:

— Istensegítsnél az 1785–1796 közötti halotti anyakönyvekből, valamint egy 1782–84 közötti időből fennmaradt házassági anyakönyv töredékéből összesen 252 névelőfordulást vettem figyelembe;

— Fogadjisten anyakönyveit az istensegítsiekkel együtt vezették, ezért az itteni adatokra ugyanaz vonatkozik, amit Istensegítsnél elmondtam. Összesen 87 névemlítést jegyeztem fel;

— Hadikfalva anyakönyveit 1790–1810 között dolgoztam fel, 377 családnév-előfordulást vettem figyelembe;

— Andrásfalva református anyakönyveiből az 1801–1821 közötti időszakban összesen 33 névelőfordulást írtam fel;

— Józseffalva első halotti anyakönyve (sorszáma III.!) 1820-szal indul, itt az 1841-ig terjedő időszakból összesen 180 családnév-előfordulását vettem figyelembe.

2. A feljegyzett névanyag minden szempontra kiterjedő teljességű elemzésére természetesen e helyütt nem kerülhet sor. Terjedelmi okok miatt nem térhetünk ki a családnevek szerepének vizsgálatára a népcsoport származási helyének meghatározása érdekében, noha éppen e kérdés vizsgálatakor megkerülhetetlenül fontos a családnévanyag tanúságtétele. Nem vállalkozhatunk az egyes nevek részletesebb formai–etimológiai elemzésére sem, mint ahogyan azok kultúrtörténeti–szociális szerepére sem térünk ki. Néhány fölöttébb érdekes, jellemző vonás azonban egy egyszerűbb, formális elemzés révén is jól kimutatható a bukovinai nevek körében. Az egyes nevek sajátosságait érzékeltetendő, e vizsgálat keretében csupán annyira vállalkozhattam, hogy az általam feljegyzett családneveket egybevetettem a Kázmér Miklós alapvető szótárában
 szereplő családnévanyaggal. Amennyiben a Bukovinában feljegyzett családnév nem fordul elő a fenti szótárban, úgy azt a nevet csillaggal (*) jelöltem meg a felsorolásban.

3.1. A nevek pusztán quantitatív, mennyiségi összevetése is mindjárt két nagyobb kategória, a leggyakoribb és a legritkább nevek csoportjának felállítását teszi lehetővé. Mindkét kategória vizsgálata önmagán belül is messzemenően fontos kulturális–szociológiai–történeti összefüggések felismeréséhez vezet. Ha e neveket statisztikai sorrendjüknek megfelelően pusztán felsoroljuk településenként, akkor rögtön kiderül, hogy a 18. századi bukovinai letelepülés-letelepítés nyilvánvalóan nem véletlenszerűen, hanem föltehetőleg a rokonsági-közösségi kapcsolatok rendszerének figyelembe vételével történt meg. Minden bukovinai településre ugyanis más-más családnévcsoport mennyiségi dominanciája jellemző:

	nevek
	leggyakoribbak
	legritkábbak

	Istensegítsen
	Antal, Kis, Nagy, Fazakas, János, László, Lovász, Szabó, Szőcs
	Birka*, Czirba*, Jókor, Both, Rusz*

	Fogadjistenben
	Pap, Katona, Bács,

Mészáros
	Boér, Fénga*, Kosz, Le​szek*, Ma​gu​​rán*, Olá, Róth*, Sorbány*, Topo*

	Hadikfalván
	Pál, Keresztes, Bíró, Nagy, Ambrus, Bencze, Erős, Ke​re​kes, Kovács, Szőcs, Csibi, Szakács
	Bőkezű*, Czikmán*,

Capuj*, Csala, Gyér*, Hámor, Ivó, Kristáj, Szennyes, Sövin*

	Andrásfalván
	Biszak*, Buta, Győrfi, Varga
	Butyka, Tusa

	Józseffalván
	Borbát, Péter, Kovács, Várda*, Székely, Kismődi, Kató, Mezei
	Bürge, Gazda, Mák​szem*, Sermann*, Zsák


3.2. A feljegyzett névanyag formai vizsgálata ugyancsak érdekes felismerésekhez vezethet. Egyrészt a fenti felsorolásból azonnal világossá válik, hogy a 18. század végén Bukovinában letelepedtek nem csupán a madéfalvi vérengzés által közvetlenebbül érintett székelység köréből kerültek ki. Különösen a legritkább nevek között felbukkanó adatok között szerepelnek olyan formák (Birka, Jókor, Kosz, Leszek, Bőkezű, Gyér, Szennyes stb.), amelyek nem illenek a korabeli székelyföldi névadás rendszerébe, hanem egy annál sokkal régebbi névadási réteget képviselnek. Mindezek alapján ki lehet jelenteni, hogy a bukovinai letelepítés a jelek szerint olyan Moldvában került népcsoportokat is érintett, amelyeknek létéről csak a bukovinai anyakönyvek adatain keresztül, vagyis csupán közvetve szereztünk részletesebb információkat.

4. Tipológiailag vizsgálva a feljegyzett névanyag ugyancsak igen gazdag következtetésekhez nyújt alapot. A nevekből a Bukovinába letelepültek gazdasági, katonai, szociális, kulturális és egyéb szervezettségére, fejlettségére következtethetünk. Az általam egybegyűjtött anyag alapján a következő csoportok állíthatóak fel:

4.1. Személynévből lett családnevek. Ez a bukovinai (és ugyanakkor a belső-erdélyi székely) családnévanyag legjellemzőbb, mennyiségileg is legfeltűnőbb típusa. Az általam vizsgált anyagban a következő nevek fordultak elő: Adám, Albert, Ambrus, András, Antal, Balázs, Bálint, Barabás, Bence, Benedek, Demeter, Domonkos, Fülöp, Gábor, Gál, Gáspár, Gergely, György, Jakab, Jeremiás, Kálmán, Kristály (= Keresztély), Kristóf, Lajos, László, Lázár, Lőrinc, Lukács, Márton, Máté, Mátyás, Mihály, O(=A)dorján, Orbán, Pál, Péter, Salamon, Sándor, Sebestyén, Szilveszter.

4.2. -s (nomen possessoris) képzővel kiegészített foglalkozásnevek mint családnevek. Igen elterjedt névadási forma az egész magyar nyelvterületen. A bukovinai anyagban egyaránt megtalálhatóak a ma is általánosan ismert, használt családnevek és a ma már archaikus, regionálisan ismert vagy szinte már ismeretlen nevek is: Béres, Búzás, Darvas, Dobos, Ekés, Erdős, Fazakas, Galambos, Göbölős, Hidas, Kenyeres, Kerekes, Kocsis, Mészáros, Nyerges, Sipos, Tréfás.

4.3. -ó/-ő (participium praesens) képzővel kialakított foglalkozásnevekből álló családnevek. Az egész országból ismert, részben archaikusan ható nevek bukkannak fel Bukovinában is: Bakó, Faragó, Futó, Gombkötő, Kezelő*, Sütő, Szabó, Szántó, Ványo(ló).

4.4. Más képzővel kialakult foglalkozásnevek család​névként. Az egész magyar nyelvterületről ismert változatok fordulnak itt is elő: Juhász, Lovász, Csatár, Kádár, Molnár, Kovács, Szakács, Szőcs.

4.5. Tulajdonságjelölő közszóból képzővel vagy képző nélkül kialakult családnevek. Elterjedt, igen régi névadási forma: Balog, Bogos, Boka, Buta, Erős, Fekete, Kajtár, Keresztes, Kis, Kockás, Konc, Kopac, Nagy, Ránc*, Sánta, Veres.

4.6. Tisztségekre utaló családnevek. Jellemző a szociális szervezettségre, a falu rendjére, hogy milyen nevekkel találkozunk. Bukovina esetében tájszavak (bács, bojér) is családnévvé válhattak ily módon: Bács, Bíró, Boér, Császár, Deák, Gazda, Hajdú, Kántor, Katona, Pap.

4.7. Köznevek családnévként. Nagyon régi névréteg, a példák között itt is szép számban fordulnak elő tájszavak is családnévként: Birka*, Bürge, Fodor, Hámor, Sövény*, Virág, Zsák.

4.8. Összetett családnevek. Csupán néhány adat található a bukovinai anyakönyvekben erre a régi névtípusra: Győrffi, Jakabfi, Mártonfi.

4.9. Származásra utaló nevek. Csupán a nyelvjárás kiejtési jellegzetességeiben térnek el a többnyire az egész magyar nyelvterületről ismert alakoktól az itt feljegyzett példák: Czigány, Fránk, Német, Olá, Orosz, Rácz, Sváb, Szász, Székely, Török.

4.10. Kicsinyítő képzővel személynevekből kialakult családnevek. Ismert névadási forma, eltérés legfeljebb a kiindulási alapként szolgáló személynevekben, azok alakjában figyelhető meg: Beke, Bodó, Cseke, Gecő, Gegő, Kató, Palkó, Paszkó, Tákó, Váncsa.

4.11. Eredetre utaló, -i képzős családnevek. Közismert névtípus amelynek jelentősége településtörténeti, szerkezeti vizsgáltoknál kiemelkedő. Feltűnő a bukovinai adatok között a szép számú, nem székelyfödi helyekre utaló családnév: Bándi, Baróti, Bátori, Berecki, Bikfalvi, Csiki, Debrei, Fogarasi, Forrai, Gyergyai, Kecsedi, Kismődi, Kolozsvári, Kóródi, Kosári, Lőcsei, Makrai, Mezei, Mindszenti, Moldovai, Ömböli, Somodi, Sorbai, Szalai, Szigeti, Tamási, Teleki.

4.12. Idegen eredetű és alakú nevek. A bukovinai székelyek nevei esetében a regionális kapcsolatok miatt elsősorban román nyelvi–kulturális elemek megjelenésével kell számolnunk, de az ukrán, lengyel, jiddis és török nyelvi hatásokat is megfigyelhetjük: Borbát, Guzorán*, Kotán*, Kozsán*, Ma​​gurán*, Nyisztor*, Róth*, Serman*, Sorbány*, Várda*.

5. Összegzés. A fenti meglehetősen egyszerű vizsgálatok is hathatósan illusztrálják a bukovinai családnévanyag rendszerező feldolgozásában rejlő lehetőségeket. Az adatok kronologikus, etimologizáló, vagy eredetkutató elemzésével minden bizonnyal további érdekes tapasztalatokat gyűjthetünk a magyar névadási szokásokról egy ma már teljesen megváltozott körülmények között élő, egykor szigetként élt népcsoport esetében.
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